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REACT

BLUETOOTH MONO HEADPHONES WITH
CHARGING DOCK

CUFFIAMONO BLUETOOTH PER CON SUPPORTO DI
RICARICA

CASQUE MONO BLUETOOTH AVEC SUPPORT DE
RECHARGE

BLUETOOTH MONO-KOPFHORER MIT LADEHALTERUNG

MONO AURICULAR BLUETOOTH CON SOPORTE DE
RECARGA

MOHOTAPHUTYPA BLUETOOTH C 3APAHOM CTAHLME

SARJ DESTEKLI MONO BLUETOOTH KULAKLIK

BLUETOOTH-MONOHEADSET MET OPLAADSTANDAARD
BLUETOOTH-MONOKUULOKE LATAUSPIDIKKEELLA

BLUETOOTH-HANDSFREE MED LADDNINGSSTOD

MONO BLUETOOTH HEADSET MED
GENOPLADNINGSHOLDER

ENKEL BLUETOOTH-HODETELEFON MED LADEBASE
AUSCULTADOR MONO BLUETOOTH COM SUPORTE DE
RECARGA

MONO SLUCHATKO BLUETHOOTH S DRZAKEM NA
NABIJENI

MONO SLUSALKA BLUETOOTH Z NOSILCEM

ZA POLNJENJE

MONO BLUETOOTH FEJHALLGATO TOLTGALLOMASSAL
TOLTOTARTOVAL

MONO BLUETOOTH CAYWWA/IKA C OCHOBA 3A
3APEXAAHE

AKOYZTIKA MONO BLUETOOTH ME BAZH ®OPTIZHI

Headset technical specifications:

Headset technical specifications:

Bluetooth: v5

Supported profiles: Headset - Handsfree — A2DP - AVRCP
Capacity: 10mt

Bluetooth Frequency Range: 2.402~2.480GHz
Battery Voltage: 3.7V

Battery Capacity: 400mAh

MicroUSB port Voltage (V): 5V

MicroUSB port current (A): 500mA

ERP: 4dBm

Stand-by Time: around 800 hours

Talk Time: around 35 hours

Play Time: around 35 hours

Charge Time: around 1 hours

Charging Case Charge Time: around 1.5h
Weight: 66 g

Specifiche tecniche auricolari:
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Profili supportati: Headset - Handsfree — A2DP - AVRCP
Portata: 10mt

Bluetooth Frequency Range: 2.402~2.480GHz

Battery Voltage: 3.7V

Battery Capacity: 400mAh

MicroUSB port Voltage (V): 5V

MicroUSB port current (A): 500mA

ERP: 4dBm

Stand by Time: 800 ore circa

Talk Time: 35 ore circa

Play Time: 35 ore circa

Ricarica: 1 ore circa

Ricarica Charging Case: 1.5h circa

Peso: 66g

Spécifications techniques oreillettes :

Bluetooth : v5

Profils compatibles : Casque-mains libre-A2DP - AVRCP
Portée: 10 m

Plage de fréquence Bluetooth : 2.402~2.480GHz
Tension de la batterie : 3,7V

Capacité de la batterie : 400mAh

Port Micro USB Tension (V) : 5V

Courant du port MicroUSB (A) : 500mA

ERP : 4dBm

Autonomie en veille : 800 heures environ

Durée de conversation : 35 heures environ

Temps de lecture : 35 heures environ

Recharge : 1 heures environ

Recharge avec étui de chargement : environ 1 heure
et demie

Poids : 66 ¢

Technische Eigenschaften Kopfhérer:
Bluetooth: v5

Unterstiitzte Profile: Headset - Handsfree ~ A2DP
- AVRCP

Reichweite: 10 m

Bluetooth Frequency Range: 2,402~2,480 GHz
Battery Voltage: 3,7 V

Battery Capacity: 400 mAh

Spannung MicroUsB-Eingang (V): 5V
Stromstérke MicroUSB-Eingang (A): 500 mA

ERP: 4 dBm

Stand by Time: ca. 800 Stunden

Talk Time: ca. 36 Stunden

Play Time: ca. 40 Stunden

Aufladen: ca. 1,5 Stunden

Ladedauer Charging Case: ca. 1,5 h

Gewicht: 66 ¢

Especificaciones técnicas de los auriculares:

Bluetooth: v5

Perfiles soportados: Auriculares - Manos libres - A2DP - AVRCP
Alcance: 10 m

Rango de frecuencia Bluetooth: 2.402~2.480GHz

Voltaje de la bateria: 3,7V

Capacidad de la bateria: 400mAh

MicroUSB puerto tensién (V): 5V

MicroUSB puerto corriente (A): 500mA

ERP: 4dBm

Tiempo de pausa: alrededor de 800 horas

Tiempo de conversacion: alrededor de 35 horas

Tiempo de reproduccién: alrededor de 35 horas
Recarga: alrededor de 1 horas

Recarga en el estuche de recarga: alrededor de 1,5 horas
Peso: 66 g

TeXHU4ECKHE XaPAKTEPUCTUKN:
Bluetooth: v5

Profili supportati: Headset — Handsfree — A2DP - AVRCP
Portata: 10mt

Bluetooth Frequency Range: 2.402~2.480GHz

Battery Voltage: 3.7V

Battery Capacity: 400mAh

MicroUSB port Voltage (V): 5V

MicroUSB port current (A): 500mA

ERP: 4dBm

Stand by Time: 800 ore circa

Talk Time: 36 ore circa

Play Time: 40 ore circa

Ricarica: 1.5 ore circa

Ricarica Charging Case: 1.5h circa

Peso: 66g

Teknik dzellikler:

Bluetooth: v5

Profili supportati: Headset ~ Handsfree — A2DP - AVRCP
Portata: 10mt

Bluetooth Frequency Range: 2.4022.480GHz
Battery Voltage: 3.7V

Battery Capacity: 400mAh

MicroUSB port Voltage (V): 5V

MicroUSB port current (A): 500mA

ERP: 4dBm

Stand by Time: 800 ore circa

Talk Time: 36 ore circa

Play Time: 40 ore circa

Ricarica: 1.5 ore circa

Ricarica Charging Case: 1.5h circa

Peso: 66g

Technische gegevens oordopjes:

Bluetooth: v5

Ondersteunde profielen: Headset - Handsfree — A2DP
- AVRCP

Bereik: 10m

Frequentiebereik Bluetooth: 2.402~2.480GHz
Batterijspanning: 3.7V

Batterijcapaciteit: 400mAh

Spanning MICRO-USB-poort (V): 5V

Stroom MICRO-USB-poort (A): 500mA

ERP: 4dBm

Tijd in stand-by: ongeveer 800 uur
Gesprekstijd: ongeveer 35 uur

Afspeeltijd: ongeveer 35 uur

Oplaadtijd: ongeveer 1 uur

Oplaadtijd Charging Case: ongeveer 1,5 uur
Gewicht: 66g

Kuulokkeen tekniset tiedot:

Bluetooth: v5

Tuetut profiilit: Kuuloke — Handsfree ~ A2DP - AVRCP
Kantavuus: 10 m
Bluetooth-taajuusalue: 2 402~2 480GHz
Akkujénnite: 3,7 V

Akun kapasiteetti: 400 mAh
Micro-USB-portin jannite (V): 5V
Micro-USB-portin virta (A): 500 mA
ERP: 4 dBm

Lepoaika: noin 800 tuntia

Puheaika: noin 35 tuntia

Soittoaika: noin 35 tuntia

Lataus: noin 1 tuntia

Latauskotelon lataus: Noin 1,5 tuntia
Paino: 66 g



Tekniska speci
Bluetooth: v5
Profiler som stdds: Headset — Handsfree - A2DP — AVRCP
Réackvidd: 10 m

Bluetooth frekvensintervall: 2,402~2,480 GHz
Batterispanning: 3,7 V

Batterikapacitet: 400 mAh

Micro-USB-portens spanning (V): 5V
Micro-USB-portens strém (A): 500 mA

ERP: 4 dBm

Standby-tid: cirka 800 timmar

Samtalstid: cirka 35 timmar

Speltid: cirka 35 timmar

Laddning: cirka 1 timmar

Laddning i laddningsfodral: cirka 1,5 timmar

Vikt: 66 g

Tekniske specifikationer for haretelefon:

Bluetooth: v5

Understgttede profiler: Headset - Handsfree - A2DP - AVRCP
Kapacitet: 10m

Bluetooth Frequency Range: 2,4022,480GHz

Battery Voltage: 3,7V

Battery Capacity: 400mAh

MicroUSB-portens spanding (V): 5V

MicroUsB-portens effekt (A): 500mA

ationer fér horlurar:

ERP: 4dBm
Stand-by tid: 800 timer cirka
Taletid: 35 timer cirka

Afspilningstid: 35 timer cirka
Genopladning: 1 timer cirka
Genopladning opladningsetui
Vagt: 66¢

,5 timer cirka

Tekniske egenskaper greplugger:

Bluetooth: v5

Stgttede profiler: Headset - Handsfree — A2DP - AVRCP
Rekkevidde: 10 m
Bluetooth-frekvensomrade: 2 402~2 480GHz
Batterispenning: 3,7V

Batterikapasitet: 400mAh

Spenning (V) Mikro USB port: 5V

Strgm (A) Mikro USB port: 500mA

ERP: 4dBm

Standby-tid: Cirka 800 timer

Taletid: Cirka 35 timer

Avspillingstid: Cirka 35 timer

Ladetid: Cirka 1 timer

Ladetid Charging Case: Cirka 1,5 timer

Vekt: 66g

Especificagdes técnicas dos auriculares:
Bluetooth: v5

Perfis suportados: Auscultadores - Auricular - A2DP
- AVRCP

Capacidade: 10mt

Intervalo da frequéncias do Bluetooth:
Tensdo da bateria: 3,7V

Capacidade da bateria: 400mAh
Tensdo da porta MicroUSB (V): 5V
Corrente da porta MicroUSB (A): 500mA

ERP: 4dBm

Tempo em stand-by: Cerca de 800 horas

Tempo de conversagdo: Cerca de 35 horas

Tempo de reprodugdo: Cerca de 35 horas
Carregamento: Cerca de 1 horas

Carregamento Caixa de carregamento: Cerca de 1,5h
Peso: 66g

Technické specifikace sluchétek:

Bluetooth: v5

Podporované profily: Headset — Handsfree ~ A2DP
VRCP

,402~2,480GHz

Vykon: 10m

Frekvenéni rozsah Bluetooth: 2,402~2,480GHz
Napéti baterie: 3,7V

Kapacita baterie: 400mAh

Napéti Micro USB portu (V): 5V

Proud Micro USB portu (A): 500mA

ERP: 4dBm

Pohotovostni doba: ca 800 hodin

Doba hovoru: ca 35 hodin

Doba prehrévéni hudby: ca 35 hodin
Nabijeni: ca 1 hodiny

Nabijeni nabijeciho pouzdra: ca 1,5 hodiny
Hmotnost: 66g

Tehnigne specifikacije slusalk:

Bluetooth: v5

Podprti profili: Naglavni komplet - Prostorogno - A2DP- AVRCP
Nosilnost: 10 m

Frekvenéni razpon Bluetootha: 2,402~2,480 GHz
Napetost akumulatorja: 3,7 V

Zmogljivost akumulatorja: 400 mAh

Napetost (V) mikro USB vrat: 5 V

Tok (A) mikro USB vrat: 500 mA

ERP: 4 dBm

Trajanje stanja pripravijenosti: priblizno 800 ur
Trajanje pogovora: priblizno 35 ur

Trajanje predvajanja: priblizno 35 ur

Polnjenje: priblizno 1 ure

Polnjenje polnilne 3katlice: priblizno 1,5 ure
Teta: 66 ¢

Tehnitke specifikacije slusalica:

Bluetooth®: v5

Podrzani profili: Slusalice - handsfree — A2DP — AVRCP
Domet: 10 m

Bluetooth frekvencijski raspon: 2.402~2.480GHz
Napon baterije: 3,7V

Kapacitet baterije: 400 mAh

Napon Mikro USB prikljugka (V): 5V

Struja Mikro USB prikljuéak (A): 500 mA

ERP: 4 dBm

Vrijeme stanja pripravnosti: Oko 800 sati
Vrijeme razgovora: Oko 36 sati

Vrijeme reprodukcije: Oko 40 sati

Punjenje: Oko 1,5 sati

Punjenje Charging Case: Oko 1,5 sati

Tetina: 66g

Bluetooth: v5

Moaabpkaru npodunu: Caywankm - Xenacopm - A2DP
- AVRCP

Kanauurer: 10mt

Bluetooth YecToTeH ananason: 2.402~2.480GHz
Hanpexenue Ha Gatepua: 3,7V

Kanauuter Ha batepua: 400mAh

MicroUSB nopt Hanpexerne (V): 5V

MicroUSB nopr enekrpuyectso (A): 500mA

ERP: 4dBm

Bpeme pexum rotoBHOCT: okono 800 yaca

Bpeme Ha roBopeHe: okono 35 vaca

Bpeme Ha Bb3npounssexaaHe: okono 35 vaca
3apepaHe: okono 1vaca

3apexpane Kanvd 3a 3apexpaane: npubansutento 1.5h
Terno: 66g

TEXVIKA XAPAKTNPLOTIKA AKOUOTIKGV:

Bluetooth: v5

Yrootnpiispeva npodik: Headset — Handsfree - A2DP
- AVRCP

Eppédewa: 10 p.

EUpoG Zuxvotitwy Bluetooth:
Taon Mnatapiag: 3.7V
Xwpntikétnta Mratapiac: 400mAh

Téon B0pag MicroUsB (V): 5V

Pe0pa Bpag MicroUSB (A): 500mA

ERP: 4dBm

Xp6vog Avapioviic: 800 Gpeg nepinou
Xpovog Ophiag: 35 wpeg mepinou

Xpovos Avanapaywyic: 35 Gpec nepinou
Doption: 1 wpa nepinou

®6ption OAkng DépTonG: 1,5 hpa mepinou
Bépog: 668

.402~2.480GHz

EN - Using the device may, in some cases, interfere with the correct functioning of
medical devices (e.g. pacemakers)
Prolonged exposure to high volume and prolonged use may cause permanent damage
to hearing.
Do not use the device in places where being unable to hear external noises could prove
dangerous (e.g. railway crossings, train platforms)
used when drvin, (Dmp\v with the regulations in force in the relevant country.

hen using the devic d packaging
should be kept out o their reach.
Do ot expose the device for prolonged periods to damp, dust, soot, steam, direct
sunlight, and excessively high or low temperatures, which could result in it mal-
functioning
Use only suitable chargers for charging
Regularly charge the product (at least once every 3 months).

IT - Uutilizzo del dispositivo pud in alcuni casi interferire con il corretto

tivos paises.
Mantenha s criangas sob vigilancia quando utilizarem o dispositivo e mantenha tam-
bém os acess6 partes gem fora do

Nio cologue o dispositivo em locais expostos a humidade, poeira, fuligem, vapor, luz
solar direta, temperaturas demasiado elevadas ou demasiado baixas; do contrério,
poderiam ocorrer maus funcionamentos

Para a recarga utilize exclusivamente carregadores adequados

Recarregue o produto regularmente (pelo menos uma vez todos os 3 meses).

Cs- Pouiii pfistroje miie v nékterych piipadech ovlivnit spravné fungovn ékafskych
zafizen (napfiklad Pacemaker)
Dlouhodobé vystaveni vysoké hiasitosti a dlouhodobé pouzivani miize zpisobit trvalé
poskozeni sluchu.
stroj nepouivejte v mistech, kde by mohlo byt nebezpeéné neslySet okolni zvuky
(napf. na zeleznicnich prejezdech, na nastupistich viakovych stanic)

V piipads pouiti béhem fizeni dodriute platné predpisy v pfislusnjch zemich
Dohlizejte na déti v pripadé, ze poutivaji zafizen, a udriujte také mimo jejich dosah
piislusenstvi nebo jednotlivé Easti baleni

Nepokladejte pfistroj na mista vystavend vihkosti, prachu, sazim, pare, piimému
slunegnimu zafeni, piilis vysokym nebo pfiis nizkjm teplotam, mohlo by dochazet
kporuchdm

Pro dobijeni pouziveite vyhradné vhodné nabijecky

Vyrobek pravidelné dobijejte (nejméné jednou za 3 mésice).

SL - Uporaba naprave lahko v nekaterih primerih vpliva na pravilno delovanje medi-
cinskih pripomotkov (npr. srénih vzpodbujevalnikov)

dv dispositivi med\(al\ (es. Pacemaker)

P pr
care danni permanenﬂ Wit

Non utilizzare il dispositivo in luoghi in cui potrebbe risultare pericoloso non sentire i
suoni ambientali es. passaggi a livello, sulle banchine delle stazioni dei treni)

In caso di utilizzo durante Ia guida attenersi alle normative vigenti nei rispettivi paesi
Sorvegliare i bambini quando utilizzano il dispositivo, inoltre, tenere fuori dalla loro
portata accessori o parti di packaging

Non collocare il dispositivo in luoghi esposti a umidita, polvere, fuliggine, vapore, luce
solare diretta, temperature troppo elevate o troppo basse, in caso contrario potrebbe-
ro verificarsi malfunzionamenti

Per la ricarica utilizzare esclusivamente caricabatterie idonei

Ricaricare regolarmente il prodotto (almeno una volta ogni 3 mesi).

FR- Lutilisation du dispositif peut, dans certains cas, interférer avec le bon fonctionne-
ment d'appareils médicaux (pacemaker par ex.).
Une exposition & un volume élevé et une utilisation prolongée peuvent provoguer des
Iésions permanentes a ouie.

le dispositif lieuxoille fait de ne
nants peut étre dangereux (par ex : passages & niveau, quais de gares).
En cas dutilisation pendant la conduite, respecter les réglementations en vigueur
dans les pays d'utilisation.
Surveiller les enfants quand ils utilisent le dispositif et garder les accessoires et les
emballages hors de leur portée.
Ne pas mettre le dispositif dans des endroits exposés & Phumidité, & la poussidre, 3 la
suie, 3 la vapeur, & a lumié te dusoleil & des trop élevées outrop
basses, car ces condii de mauvais
Pour la charge, utiiser exclusivement des chargeurs appropriés
Recharger le produit réguliérement (au moins une fois tous les 3 mois).

Dolgotrajna i visoki glasnosti in dolgotrajna uporaba lahko povzroéi
trajno poskodbo siuha,

mestih, kjer bi i da nesii i
{npr. nivojski lezniSi prehod, plogéadi eleznskih posta
V primeru uporabe med vonjo upostevajte predpise, ki veljajo v posameznih drzavah
Nadzirajte otroke pri uporabi naprave, poleg tega hranite izven njihovega dosega
pripomotke ali dele embalaze
Naprave ne postavljajte na mesta, ki so izpostavijena viagi, prahu, sajam, hlapom,
neposredni sonéni svetlobi, previsokim ali prenizkim temperaturam, sicer se lahko
pojavijo nepravilnosti delovanja
Za polnjenje uporabljajte samo primerne polnilnike baterij
lzdelek redno polnite (vsaj enkrat na 3 mesece).

HR- Uporaba uredaja moie u nekim slutajevima ometati pravilno funkcioniranje

medicinskih uredaja (npr. pejsmejkera)

Dugotrajno izlaganje visokoj glasnodi i produljena uporaba mogu prouzroiti trajno

ostecenje sluha.

Ne koristite uredaj na mjesti bi moglo biti & kovi okoli

(npr. Zeljeznicki prijelazi na razini, na platformama zeljeznickin stzmca]

U slucaju koristenja tijekom vonje, sljedite propise koji su na snazi u zemljama

upotrebe

Djeca trebaju biti pod nadzorom prilikom koristenja redaja,  osim toga, éuvajte izvan

dohvata pribor il dijelova pakiranja

Ne postavijajte uredaj na mjestima izloZenim via,prasini cad par, izravnoj sunevoj
jetl

Za punjenje koristite samo odgovarajuce punjace

Redovito punite proizvod (najmanje jednom svaka 3 mieseca).

BG - Mano3BaHETO Ha YCTPOFICTAOTO MOKE B HAKON CAYHaM A NOBAURE BLPXY
vagenu (vanp.
wanarane Ha Ha BUCOKA CUMA Ha 3BYKa U

DE -Die Benutzung des Gerstes kann in einigen Fallen mit dem korrekten
von Geréiten (2.B. interferieren
Die lang andauernde Aussetzung durch hohe Lautstirke und ein

morat pa yepexzane
Ha cayxa.

Gebrauch kénnen permanente Gehorschaden verursachen

Das Gerat nicht an Orten benutzen, an denen es gefahrh:h sein konnte, die
nicht zu hdren (z.8.

Im Fall von Benutzung am Steuer sind die gu\ugen orschifton des jew

Landes zu beachten

Kinder dariiber oder Teile

der Verpackung aufer deren Reichweite aufbewahren.

Das Geréi nicht an Orten platzieren, die Feuchtigkeit, Staub, Ru, Dampf, direktes

Sonnenlicht, zu hohe oder zu niedrige Temperaturen ausgesetzt sind, andernfalls

kénnten Fehlfunktionen auftreten

Zum Aufladen geeignete rwenden

Das Produkt regelmaBig laden (mindestens einmal alle 3 Monate).

igen

€5 - En algunos casos, el uso del dispositivo puede interferir en el correcto funciona-
miento de dispositivos médicos (p.ej. marcapasos).

La exposicion prolongada a un volumen elevado asf como el uso prolongado pueden
causar daiio permanente de la audicion.

No utilice este dispositivo en lugares donde la imposibilidad de oir los sonidos del
entormo pueda resultar peligroso (p.ej, pasos 2 nivel, en los andenes de las estaciones
de trenes)

Si utiliza el dispositivo mientras conduce, cumpla las normas vigentes en los respec-
tivos paises

Vigile a los nifios cuando utilizan el dispositivo, ademas mantenga fuera de su alcance
los accesorios y las piezas del embalaje

No coloque el dispositivo en lugares expuestos a humedad, polvo, hollin, vapor, luz
directa del sol, temperatura demasiado elevada o demasiado baja; de lo contrario
podria provocar un funcionamiento incorrecto del dispositivo

Para cargar el producto, use un cargador adecuado.

Cargue el producto con regularidad (al menos una vez cada 3 meses).

RU - B HEKOTOPbIX C/y<aAX YCTPOJICTEO MOXET CO3AGBaTH IOMEXH MCTagHOi pabore
MERHCK CTPORCTS (AaNPAMED, KIDIHOCTHMYIATOROS).
¥ TpOMKOCTI M

MOTYT Bb1383Tb HEOBPaTUMbIE HApYLIEHHA CYXa.
He N0Nb308aTCA YCTPOACTBOM B MECTaX, (4 MOXET BbiTh OMaCHbIM He CrbiwaTh
OKpYMaIOUME 3BYKA (HANDUMED, Ha KENesHOAOPOHbIX nepeelnax, Ha
KeeHOAOPOKHbIX NAATOPMAX).
MNpw 3a pyrem A neii HopM B
COOTBETCTBYIOWX CTPaHAX.
CReauTb 33 AeTHMM, KOTAG OHM MIOTb3YIOTCA YCTROJCTBOM. He paspewars um 6pat
IKCRCCYaPbI W HaCTH YNHOBKW.
He PasMeUlaT YCTPOVCTBO B MECTaX, MOABEPHEHHbIX BO3ACHCTEMIO BRarW, Mbik,
KONOT, 12P2, NPAMBIX COMHEHIX ', CAIKOW BHICORWX MW CALKOM WHSKHX

nysae moryT

AN 33DAAKN MCTIOb308aT
PErYAAPHO 3apAXATS MIACTME (He PeXE OAHOTO Pasa Kawabie 3 Mecaua);

TR- Cihazn kullaniimasi bazi durumlarda tibbi cihazlarin (6rnegin, kalp pil) dogru
calismasin engelleyebili.
Yilksek sese uzun siire maruz kalma ve uzun siire kullanma isitme duyusunda kalic
hasarlara yol agabilir
Cihazi civardaki sesleri duymamanin tehlikeli olabileceg yerlerde (drnegin, hemzemin
gegitler, tren istasyonlarindaki peronlar) kullanmayin.
Siiris sirasinda kullanirken bulundugunuz Glkenin yirirlikteki yasalarina uygun
hareket edin.
Cihazt kullanan gocuklar gézetim altinda bulundurun, ayrica aksesuarlari veya ambalaj
elemanlarini erisemeyecekleri yerlerde saklayin.
Cihazi nem, toz, is, buhar, dogrudan gines isig, asin yiksek veya disiik sicakiklara
maruz kalacag yerlerde bulundurmayin, aksi halde arizalar meydana gelebili
Yeriden r i sadece uygun sar haziarn kullninz

Kiarla (en az her 3 ayda bir defa) yeniden sarj edilmelidir.

NL- Het gebruik van het apparaat kan in enkele gevallen interfereren met de correcte
werking van medische apparatuur (zoals bijv. pacemakers).

Een langd kan perma-
nente gehoorschade veroorzaken,

Gebruik het apparaat niet in omgevingen waar het uitsluiten van omgevingsgeluiden
gevaarlijk kan zijn (bijv. sp op het perron van

Wanneer het apparaat gebruikt wordt tiidens het rijden, moeten de plaatselij gelden-
de regelgevingen in acht worden genomen

Kinderen moeten tijdens het gebruik van het apparaat onder toezicht staan; houd
accessoires of delen van de verpakking buiten het bereik van kinderen.

Plaats het apparaat niet op plekken blootgesteld aan vochtigheid, stof, roet, stoom,
direct zonlicht, te hoge of te lage temperaturen, omdat dit defecten ten gevolge
kan hebben

gebruik voor het opladen uitsluitend geschikte batterijaders

Iaad het product regelmatig op (minstens één keer in de 3 maanden).

FI- Laitteiden kayttd voi joissakin tapauksissa hirité lagkinnallisten laitteiden (esim.
sydamentahdistinten) oikeaoppista toimintaa,

suurelle ja pitkitetty kayttd voivat
johtaa pysyviin kuulovaurioihin.
Al kayt laitetta paikoissa, ]Dlssa on tarkeaa kuulla ympiriston anet vaaratilanteiden

(esim. penkit).

‘Ajon aikana kaytettdessa nwdata ajomaassa vallitsevaa lainsaadantos
Valvo lasten laitteen kyttos ja pida lisivarusteet ja pakkausosat lasten ulottu-
mattomissa
Al3 aseta laitetta kosteudelle, pélylle, noelle, héyrylle, suoralle auringon valolle, liian
kuumalle tai lian kylmalle lampétilalle altistuviin paikkoihin. Muussa tapauksena
seurauksena voi olla toimintahdirioita
Lataa yksinomaan sopivia latureita kayttamalls
Lataa tuote saanndllisin valiajoin (vahintaan kerran 3 kuukaudessa).

SV- Anvandningen av enheten, far inte pa nagot sitt paverka korrekt funktion av
medicinsk-tekniks utrustning (t ex Pacemaker)

Lingvarig utsittning for en hog volym och en langvarig anvandning, kan orsaka
permanenta horselskador.

Anvand inte enheten pa platser dar det kan vara farligt att inte héra ljuden  miljén (t ex
Jamvagstvergangar, tagperronger)

1 handelse av anvandning under bilkbring fol gallande foreskrifter i de olika landerna
Gvervaka bar nar de anvander enheten, hall dessutom tillbehdr och delar av for-
packningen utom réckhall for dem

Placera inte enheten p platser, utsatta for fukt, damm, aska, anga, direkt sollus, alltfor
hga eller Iaga temperaturer, | motsatt fall kan felfunktioner uppsta

Anvénd endast avsedda laddare for laddning

Ladda produkten regelbundet (minst en géng var tredje manad).

DA- Brugen af enheden kan i nogle tifzelde forstyrre medicinske enheders (for eksem-
pel Pacemaker) korrekte funktion

Langvarig udszzttelse for hoj lydstyrke eller langvarig brug kan medfare permanent
horeskade.

He i Ha MECTa, Ha KOMTO MOXE /43 MMa ONacHOCT A3 He
R07aBATE OKONHUTE 38YLYA (HAMP. NPH NPENE3W, Ha NEPOHHTE Ha .1 rapH)

B Cnywait Ka ynoTpeBa o Bpeme Ha WOGHPaHE ce NPUABPKAITE KbM AeiicTeaLTe
HOPMI B ChOTBETHATE CTPaHi

KoWTponvpaiiTe Aeuata, KOraro Wanon3sar yCTpOiCTBOTO, UM ApbXTE Aajed oT
TeXHA AOCET NPUHAA/IEKHOCTUTE WM HACTHTE Ha ONaKOBKATa

He pasnonaraiire YCTPOCTBOTO Ha MECTa, M3MOMEHM Ha BAGXHOCT, MPaX, CamaM,
U3NapeHus, NPAKS CAbHYEBA CBETAWHA, TEBDAC BUCOKA WAW TBBPAE HACKA
TeMnEpaTypa, 8 APOTHBEH Cryali TPA6BA 43 O NPOBEPHTE 32 HeUNPABHOCT

3a 3apexaane i

23DOHAATE PEAOEHO NpORYKTS (TOHE BeaHuH Ha oM Meceu).

EL - H xprion TG OUGKEUFiG, O OPLOMEVES MEPUTTOELS, UTOPEL val napepBMeL ot
OwoT Aewoupyia TPV OUKEUGV (.. Bapato8dtng)

H napatetapévn ékBeon oe U vtaon Kat N MapateTauévn Xpron Wopoly va
npotevioou bvipes BAGBES oty axor.

Mn xpnotponotelte t ouokeu o€ X@pous 6mou Ba ray EmukivBLYO va UV
Lnopeite va akoUTe Toug AXoUS Tou eptBEMovTo (. aviodeses SlaBaoeis, ot
noBABpEC TwV 0LENPOBEOIKAY TTABLGY).

e meplntwon xpAong katé Ty ofiynan, va Thpeite Ty LoxUouoa vopoBeata e
avtioTone x@pas.

Nat €nonedete T pikpd Matbid GTay QUTE XPIOWIONOLOGY T GUGKEVH. AKSWN, vt
Siatnpelre pakpLé ané autd aéedoudp f uépn TG ouoksuasia,.

Mny tonoBeteire t uokeur o€ Xpoug exteBetpévous o uypacta, okbvn, atdéhn,
as, dpeoo nuad duws, Beppokpaoies Tohd UL A Tokd xaunhés. Z€ avtiBet
nepintwon, Ba unopotcay va mpokAnBolv Suckettoupyieg

it béprian xpnotponoufote anokhewoTukd katdAAnAoUG GopTioTes.

Nat opiCete TaKtued 1o mpoidv (touhdxL0ToV jual $opé: kB 3 prvec).

EN - Cellularline S.p.A. declares that these bluetooth headphones complies with
Directive 2014/53/EU. The full text of the EU Declaration of conformity is availa-
ble at the following Internet address:

.cellularline. Itec-decl; f-conf
Cellularline S.p.A. also declares that these bluetooth headphones complies with
Directive 2011/65/EU updated from 2015/863/EU.

IT- Cellularline 5.p.A dichiara che questa cuffia bluetooth & conforme alla diret-

tiva 2014/53/UE. Il testo completo della dichiarazione di conformita & disponibile

al seguente indirizzo internet:
cellularline.comy/altec-decl f-conf

Cellularline 5.p.A dichiara altres] che questa cuffia bluetooth & conforme alla

direttiva 2011/65/EU aggiornata dalla 2015/863/EU.

FR - Cellularline 5.p.A déclare que ce casque bluetooth est conforme 4 la directive
2014/53/UE. Uintégralité du texte de la déclaration de conformité UE est disponi-
ble & I'adresse Internet suivante:

cellularline, I f-conf
Cellularline 5.p.A déclare également que ce casque bluetooth est conforme & la
directive 2011/65/EU mise & jour par la directive 2015/863/EU.

DE - Cellularline S.p.A erklart, dass dieser Bluetooth-Kopfhorer der Verordnung
2014/53/EU entspricht. Der Text der EU. ist
unter der folgenden Internetadresse verfiigbar:

cellularline,
Cellularline S.p.A erklart auBerdem, dass dieser Bluetooth-Kopfhorer der
Verordnung 2011/65/EU entspricht, die durch die Verordnung 2015/863/EU
aktualisiert wurde.

€5 - Cellularline 5.p.A declara que estos cascos Bluetooth cumplen con la directiva
2014/53/UE. El texto completo de la declaracién de conformidad se encuentra
mspomme en  sguiente direccion de nternet

cellularline.comy/al f-conf
Cellularlne $.p.A. tamblén declara que estos cascos Bluetooth cumplen con Ja
directiva 2011/65/EU actualizada por 2015/863/EU.

TR - Bu bluetooth kulakligin 2014/53/UE ybnergesine uygunlugu Cellularline
S.p.Atarafindan bildirilmistir. Uygunluk Beyaninin tam metnini asagidaki internet
adresinde bulabilirsiniz:

cellularline.comy/altec-decl, f-conf
Cellularline 5.p.A, ayrica bu bluetooth kulakligin 2015/863/EU'dan gincellenen
2011/65/EU y6nergesine uygun oldugunu bildirmistir.

NL - Cellularline S.p.A verklaart dat deze Bluetooth-koptelefoon voldoet aan
Richtlijn 2014/53/EU. De volledige tekst van de EU-conformiteitsverklaring is
beschikbaar op de volgende website:

cellularline. I I f-conf
Cellularline S.p.A verklaart tevens dat deze Bluetooth-koptelefoon voldoet aan
Richtlijn 2011/65/€U, zoals bijgewerkt bij Richtlijn 2015/863/€U.

FI - Cellularline S.p.A vakuuttaa, ettd tamd bluetooth-kuuloke on direktiivin

Brug ikke enheden pa steder, hvor det kan vzere farligt ikke at hgre lydene fra omgivel- mukainen. taydellinen teksti on
serne (for eksempel jernbaneoverskaeringer, p& perroner pé banegarde) saatavissa seuraavasta Internet- esumeesta
b korsel skal man falge d Ite land Idende love .cellularline. 1 f-conf

Born skal veere under opsyn nar enheden bruges, desuden skal tilbehgr og emballage-
dele veere uden for deres raekkevidde

Opbevar ikke enheder p3 steder udsat for fugt, stav, sod, damp, direkte sollys, for hgje
eller for lave temperature ellers kan det fordrsage funktionsfejl

Anvénd endast avsedda laddare for laddning

Ladda produkten regelbundet (minst en géng var tredje manad).

NO- Nar apparatet er i bruk kan det pavirke funksjonen til medisinsk utstyr (eks.
Pacemaker)

Lang tids eksponering for hayt volum og bruk over lang tid uten pauser kan fordrsake
permanente skader pa harselen.

Ikke bruk dette apparatet p3 steder hvor det kan veere farlig 4 ikke hore lyder og stav i
omgivelsene, for eksempel ved jernbaneoverganger, togstasjoner osv.)

Huis apparatet brukes i bilen bes man folge relevant lovgivning for veiferdsel som
gielder i brukslandet

Barn ma holdes under oppsyn nar de bruker apparatet, ogalt ekstrautstyr og emballasje
m3 utenfor deres rekkevidde

Apparatet ma ikke oppbevares pé steder med hay luftfuktighet, mye stov, sot, damp,
direkte sollys, svaert haye eller lave temperaturer. | motsatt fall kan det oppsts
feilfunksjoner i apparatet

Bruk kun egnede batterier til lading

Lad opp produktet med jevnlig mellomrom (minst en gang hver 3. maned).

PT -A utilizagio do dispositivo pode, nalguns casos, interferir com o funcionamento
correto de dispositivos médicos (por ex. marca-passos cardiacos).

A exposigio prolongada a um volume elevado e uma utilizago prolongada podem
causar danos permanentes no ouvido.

Nao utilize o dispositivo em locais em que poderia ser perigoso ndo ouvir os sons do
ambiente (por ex. de nivel,plataformas de estagdes

Em caso de utilizagdo durante a condugdo, respeite as normas em vigor nos respe-

Cellu\arlme S.p.A vakuuttaa myGs, ettd tama bluetooth-kuuloke on direktiivin
2011/65/EU, paivitetty 2015/863/EU, mukainen.

SV - Cellularline S.p.A férklarar att dessa bluetooth-hérlurar

€5 - Cellularline S.p.A prohlasuje, 7e tato Bluetooth sluchatka vyhovuji smérnici
2014/53/EU. Cely text prohlaseni o shodé EU je k dispozici na nasledujici inter-
netové adrese: https://wwuw.cellularline.com/altec-declaration-of-conformity
Cellularline 5.p.A ddle prohlasuje, 7e tato Bluetooth sluchitka bluetooth vyhovuji
smérnici 2011/65/EU aktualizované smérnici 2015/863/EU

SL-Druzba Cellularline 5.p.A izjavlja, da so te naglavne slusalke Bluetooth skladne
2 doloili Direktive 2014/53/EU. Celotno besedilo izjave EU o skladnosti je na voljo
na naslednjem internetnem naslovu:
https://www.cellularline.com/altec-declaration-of-conformity

Druiba Cellularline 5.p.A. prav tako izjavlja, da so te naglavne slusalke Bluetooth
skladne z doloili irektive 2011/65/EU, posodobljene z direktivo 2015/863/EU.

HR - Turtka Cellularline S.p.A izjavljuje da su ove bluetooth slusalice u skladu
s direktivom 2014/53/UE. Cjelovit tekst izjave o sukladnosti dostupan je na
sljedecoj internetskoj adresi:
https://www.cellularline.com/altec-declaration-of-conformity

Turtka Cellularline 5.p.A takoder navodi da su ove bluetooth slusalice u skladu s
direktivom 2011/65/EU aZuriranom s 2015/863/EU.

BG - Cellularline S.p.A aexnapwpa, ue Tesw bluetooth crywanku oTrosapaT Ha
M3MCKBaHMATa Ha [lupekTusa 2014/53/EC. MbAHUAT TEKCT Ha AeKNAPALMATA 32
CHOTBETCTBUE € AOCTLNEH HA C/IEAHNA HTEPHET aApeC:
https://www.cellularline.com/altec-declaration-of-conformity

Ocsew Tosa Cellularline S.p.A Aexnapupa, e Tesn bluetooth cnywankm
0Tr0BapAT Ha M3MCKBaHWATA Ha [upeKTvsa 2011/65/EC, akTyanusupara or
AvpexTuea 2015/863/EC.

EL - H Cellularline 5.p.A SnAGver 61t T akovuoTikd Bluetooth

FR - INSTRUCTIONS CONCERNANT L'ELIMINATION DES APPAREILS POUR LES
UTILISATEURS A DOMICILE (Applicable dans les pays de 'Union Européenne et dans
ceuxappliquant le systéeme de collecte sélective)

Le symbole fgurant sur le produitou sur 12 documentation correspondante,indique
quele produit ne doit pas &

de vie. Pour éviter d'éventuels dommages & Ienvironnement ou 4 la santé dus &
I'élimination incorrecte des déchets, nous invitons lutilisateur a séparer ce produit
dlautres type de déchets et de le recycler de fagon responsable pour en favoriser la
réutilisation des ressources matérielles.

Les particuliers sont priés de prendre contact avec le revendeur du produit ou
les services locaux compétents pour obtenir les informations nécessaires quant
2 1a collecte sélective et au recyclage de ce type de produit. Les entreprises sont
également priées de contacter leur fournisseur et de vérifier les conditions visées
dans|e contrat d'achat. Le produit en question ne doit pas étre éliminé avec d‘autres
déchets commerciaux.

Ce produit contient une batterie non remplagable. N'essayez pas d‘ouvrir le produit
ou d'enlever la batterie car cela endommagerait le produit. Veuillez contacter le
centre de recyclage le plus proche pour collecter la batterie. La batterie contenue &
intérieur du dispositif a été congue pour durer autant que le produit.

Pour plus d'informations, veuillez consulter le site web http://www.cellularline.com

DE - ANWEISUNGEN ZUR ENTSORGUNG VON GERATEN FUR PRIVATHAUSHALTE

Das auf dem Produkt oder den Unterlagen aufgefiihrte Zeichen weist darauf hin, dass
das Produkt am Ende seiner Betriebszeit nicht mit dem normalen Hausmill entsorgt
werden darf. Damit Umwelt- und durch das

Entsorgen von Abfall vermieden werden, muss dieses Produkt vom anderen Mill
getrennt und verantwortungsvollrecycelt werden. Hierdurch wird die nachhaltige

e T OBnyla 2014/53/EE. To mhpeg kelpevo g Sikwong ouppdpdwong eivat
81a8¢o110 0TV ak6AoUBN BievBuvon
https://www.cellularline.com/altec-declaration-of-conformity

H Cellularline S.p.A BnAdve emiong 6w ta akouotikd Bluetooth
ouppopdGVovTal e Ty O8nyia 2011/65/EE 6w auTr EmikatponoUBNKE e
TV OBnyic 2015/863/EE.

- INFORMATION ON THE STATUTORY WARRANTY
Our products are covered by a statutory warranty against conformity defects in
accordance with applicable national consumer protection laws.

For more information, please see the following page
www.cellularline.com/_/warranty

IT - INFORMAZIONI SULLA GARANZIA LEGALE
I nostri prodotti sono coperti da garanzia legale per i difetti di conformita secondo
quanto previsto dalle leggi nazionali applicabili a tutela del consumatore.

Per ulteriori informazioni consultare la pagina:
www.cellularline.com/_/warranty

- INFORMATIONS SUR LA GARANTIE LEGALE
Nos produits sont couverts par la garantie légale de conformité selon les lois
nationales applicables en matiére de protection du consommateur.
Pour en savoir plus, consulter la page wwuw.cellularline.com/_/warranty

- INFORMATIONEN ZUR GESETZLICH VORGESCHRIEBENEN GARANTIE
Unsere Produkte sind gemaR den Vorschriften der ortlichen
Verbraucherschutzgesetze durch eine gesetzliche Garantie fir
Konformititsméngel gedeckt.

Weitere Informationen finden Sie auf der Website
www.cellularline.com/_/warranty

E5 - INFORMACION SOBRE LA GARANTIA LEGAL

Nuestros productos estan cubiertos por una garantia legal por defectos de
conformidad, conforme a lo dispuesto en las leyes nacionales aplicables para la
proteccion del consumidor.

Para més informacion, consulte la pagina: www.cellularline.com/_/warranty

TR - YASAL GARANTI HAKKINDA BILGILER
Urinlerimiz; tiketici korunmasi ile ilgili yirirlikteki milli kanunlar baglaminda
Gngérilenlere gore uygunsuzluklara karsi yasal garantiye sahiptir.

Daha fazla bilgi igin www.cellularline.com/_/warranty sayfasina bakiniz.

NL - INFORMATIE OVER DE WETTELUKE GARANTIE
Onze producten vallen onder een wettelijke garantie voor

volgens de toepasbare nationale wetgeving voor consumentenbescherming.
Voor meer informatie kunt u surfen naar de pagina www.cellularline.com/_/
warranty

Fl - LAKISAATEISEEN TAKUUSEEN LIITTYVAA TIETOA
Tuotteillamme on lakisaateinen takuu koskien virheits, sovellettavien valtakun-
nallisten kuluttajansuojalakien mukaisesti.

Lisatietoja varten, katso sivu www.cellularline.com/_/warranty

SV - INFORMATION OM JURIDISK GARANTI
Vara produkter omfattas av en rattslig garanti fér bristande dverensstammelse i
enlighet med tillampliga nationella lagar for att skydda konsumenterna.

For ytterligare information se sidan www.cellularline.com/_/warranty

DA - OPLYSNINGER VEDR@RENDE DEN LOVBESTEMTE GARANTI

Vores produkter er dzekket af den lovbestemte garanti, som omfatter overens-
stemmelsesfejl i henhold til den nationale lovgivning om forbrugerbeskyttelse.
For yderligere oplysninger henvises til siden www.cellularline.com/_/warranty

- INFORMASION OM RETTSLIG GARANTI
Vare produkter er dekket av lovbestemt garanti for samsvarsfeil i henhold til
gjeldende nasjonale lover som beskytter forbrukeren.
Se nettsiden www.cellularline.com/_/warranty for ytterligere informasjon.

PT - INFORMAGOES SOBRE A GARANTIA LEGAL

0 nossos produtos esto cobertos por garantia legal para os defeitos de con-
formidade de acordo com o previsto pelas leis nacionais aplicéveis de defesa
do consumidor.

Para mais informagdes, consultar a pagina www.cellularline.com/_/warranty

CS ~INFORMACE O ZAKONNE ZARUCE

Na nase vyrobky se vztahuje zakonna zéruka na vady shody podle platnych
vnitrostatnich pravnich predpisii na ochranu spotiebitele.

Dalsi informace naleznete na strance www.cellularline.com/_/warranty

SL- INFORMACLIE O ZAKONSKI GARANCI
Nasi izdelki so kriti z zakonsko garancijo za pomanjkljivosti glede skladnosti v
skladu z nacionalno zakonodajo, ki se uporablja za varstvo potrosnikov.

Za vet informacij glejte na strani www.cellularline.com/_/warranty

HR - INFORMACLJE O JAMSTVU
Nasi proizvodi pokriveni su zakonskim jamstvom za nedostatke u skladu s nacio-
nalnim zakonima koji se primjenjuju za zastitu potrosaca

Vige informacija potraite na stranici www.cellularline.com/_/warranty

BG - IHOOPMALMA 3A 3AKOHOYCTAHOBEHATA TAPAHLIA
HawwTe NPOAYKTU Ce NOKPUBAT OT 3AKOHOYCTAHOBEHATa rapaHuMA 3a AuNca
Ha CboTBETCTBME, KAKTO € ]

32 39uUTa Ha
3a nbAKa uHGopMaLA nocetete cTpanuuata www.cellularline.com/_/warranty

EL - NAHPO®OPIE 1A TH NOMIMH EFTYHEH
Ta npoiévta pag kahdntovTal ané véjuun eyyonon via ekkeiets ouppdpdwong
oUpbwva e 6, TPOBAENETAL ANd TOUG EaPHOOTEOU EBVLKOUG VOOUG yia Ty
npootacia tov katavahwr. fia mepattépw mAnpoopies oupBoukeuteite T
oehiso www.cellularline.com/_/warranty

EN - INSTRUCTIONS FOR THE DISPOSAL OF DEVICES FOR DOMESTIC USE (Applicable
in countries in the European Union and those with separate waste collection
systems)

This mark on the product or documentation indicates that this product must not be
disposed of with other household waste at the end of its life. To avoid any damage to
health or the environment due to improper disposal of waste, the user must separate
this product from other types of waste and recycle it in a responsible manner to
promote the sustainable re-use of the material resources.

Domestic users should contact the dealer where they purchased the product or the
local government office for all information regarding separate waste collection and
recycling for this type of product. Corporate users should contact the supplier and
verify the terms and conditions in the purchase contract. This product must not be
disposed of along with other commercial waste.

This product has a battery than cannot be replaced by the user. Do not attempt to

tung von unterstitat.
Fir ionen zur und der g dieser Art von
Produkt, sollten Privatpersonen das Geschaft kontaktieren, in dem das Gerit
gekauft wurde, oder die Behbrde vor Ort. L sollten die
jeweilige Lieferfirma kontaktieren und die Geschaftsbedingungen des Kaufvertrages
diesbeziiglich prifen. Dieses Produkt darf nicht zusammen mit anderen
Gewerbeabfillen entsorgt werden

Die im Produkt enthaltene Batterie kann nicht durch Nutzende ersetzt werden.
Daher darf nicht versucht werden, das Gerat zu 6ffnen und diese herauszunehmen.
s kbnnten hierdurch Stérungen und Schaden am Produkt verursacht werden. Bei
der Entsorgung des Produkts muss sich an die drtliche Behorde fiir Millentsorgung
gewandt werden, um die Batterie zu entfernen. Die Batterie des Geréts ist so
konzipiert, dass sie wahrend der gesamten Betriebszeit des Produkts genutzt
werden kann.

Du kan finde plysninger pa vores hj i llularline.com

NO - ANVISNINGER VED AVFALLSHANDTERING AV FORBRUKERELEKTRONIKK
(Gielder for land i EU og land med fungerende systemer for kildesortering)

Merket som er angitt pi produktet eller i dokumentasjonen viser at produktet
ikke kan kastes sammen med annet husholdningsavfall. For & unnga skader pa
miljg eller helse som falge av feilaktig avfallshandtering, anbefaler man brukeren &
separere dette produket fra annet avfall o resirkulere det i henhold il gjeldende
Husholdninger bes kontakte forhandleren hvor produktet ble kjgpt, eventuelt det
naermeste kildesorteringsanlegget. Her vil man f4 all informasjon kildesortering og
resirkulering av denne type produkter. Firmakunder bes kontakte egen leverandgr
for i om i Dette produktet m3 ikke
kasseres sammen med annet avfall fra virksomheten.

Dette produktet inneholder et batteri som ikke kan byttes av kundes. Man ma aldri
spne produktet eller flere batteriet, da dette kan medfare feilfunksjoner eller
skader pa produktet. Batteriet md ikke fiernes pa egenhand. Kontakt ditt lokale
avfallshandteringsanlegg for informasjon om dette. Produktets innvendige batteri
erblitt utviklet slik at det har varighet for hele produktets livssyklus

For ytterligere informasjon henvises det il nettsiden http://wwuw.cellularline.com

PT - INSTRUCOES PARA A ELIMINACAO DE EQUIPAMENTOS DESTINADAS A
UTILIZADORES DOMESTICOS (Aplicavel nos paises da Unido Europeia e naqueles
com sistemas de recolha seletiva)

A marca aposta no produto ou na sua documentagdo indica que o produto ndo
deve ser eliminado com outros residuos domésticos no fim do seu ciclo de vida
Para evitar danos ao ambiente ou 4 saude causados pela eliminacio inadequada
dos residuos, aconselhamos o utilizador a separar este produto do outros tipos de
residuos e reciclé-lo de forma responsével para favorecer a reutilizagio sustentavel
dos recursos naturais. Convidamos os utilizadores domésticos a contactar o
revendedor do qual adquiriram o produto ou o departamento local competente
para solicitar todas as informagdes relativas 4 recolha seletiva e a reciclagem
para este tipo de produto. Convidamos os utilizadores profissionais a contactar o
seu fornecedor e verificar os termos e as condiges do contrato de compra. Este
produto no deve ser eliminado junto com outros residuos comerciais. Este produto
contém no seu interior uma bateria que nio pode ser substituida pelo utilizador. Nao
tente abrir o dispositivo nem retirar a bateria porque isso pode causar problemas
de funcionamento e danificar gravemente o produto. Em caso de eliminagdo do
produto, pedimos que contacte a entidade local responsavel pelo tratamento e
eliminagio de residuos, para que proceda  remog3o da bateria. A bateria contida
no interior do dispositivo foi concebida para poder ser utilizada durante todo o
ciclo de vida util do produto. Para mais informagdes visite 0 sitio web http://www.

Fir weitere Informationen besuchen Sie unsere i P
cellularline.com

ES - INSTRUCCIONES PARA LA ELIMINACIGN DE APARATOS PARA USO DOMESTICO
(Aplicable en los paises de la Union Europea y en los que tienen sistemas de recogida
diferenciada)

La marca que figura en el producto o en la documentacion indica que el producto
no debe ser eliminado con otros residuos dométicos cuando finalice su ciclo de
vida. Para evitar eventuales dafios al medio ambiente o a la salud causados por la
eliminacion inoportuna de los residuos se invita al usuario a separar este producto
de otros tipos de residuos y a reciclarlo de forma responsable para favorecer
la reutilizacion sostenible de los recursos materiales. Se invita a los usuarios
domésticos a contactar el distribuidor al que se ha comprado el producto ola oficina
local para obtener la informacion relativa a la recogida diferenciada y al reciclado
para este tipo de producto. Se invita a los usuarios empresariales a contactar con
su proveedor y verificar los términos y las condiciones del contrato de compra. Este
producto no debe ser eliminado con otros residuos comerciales. Este producto
lleva en su interior una bateria que el usuario no puede sustituir, no intente abrir
el dispositivo ni quitar la bateria ya que ello podria causar un mal funcionamiento o
dafiar seriamente el producto. En caso de eliminacion del producto le rogamos que
contacte el ente local de eliminacion de residuos para efectuar la remocion de la
bateria. La bateria que se encuentra en el interior del dispositivo ha sido proyectada
para poder ser utiizada durante todo el ciclo de vida del producto.

Para mayori e el sitio web http; m

RU - YKASAHUA BHITOBbIM NOTPESMTENAM 10 YT/IM3ALIAN OBOPYAOBAHMS
01033 1 B CTPaNaX ¢ Pa3AeNbHbIM

c6opom orx0a08)
CHMBOA, MMEIOWWICA Ha U3ENMM WM B AOKYMEHTALM, YKA3HIBAET Ha TO, 4TO
W3ENME HE AOMKHO YTWIMIMPOBATBCA C ADYTMMM GHITOBBIMM OTXOAAMM N0
OKOHUaHMH CPOKA CAYWGbI. BO MIBewaHWe HaHeCeHMA ywepba oKpywarowei
Cpese WAM 3A0POBHIO MEPCOHANA B Pe3y/bTaTe HeHaaneMawWel yTuau3aum,
MONSI0BATENs AOMKEH OTACAUTH AZHHOE WIAGTM OT APYIMX OTXOAOR W
yruwaponts ero co sceit

pecypcos.

cﬁpam'n:cﬂ K POAABLY, Y KOTOPOO 651710 NPUOBPETEHO M3AEAHe, WAK MeCTHOE
T8O 3a i 7 i

6opa OTHOAOB W PELMPKYNALAW W3AeTM Takoro Tuna. Komnamusm-
K "

M YCAOBUA NOANMCAHHONO AOFOBOPA O NOKYNKE. [laHHOE M3AeAMe 3anpellaeTca
YTUAU3UPOBATE BMECTE C ADYTUMM KOMMEDHECKAMM OTXOAMH.

[laHHoe M3ZeNMe COPEpKUT 6arapelo, He

3amene nonb30saTenem. He NbITaiiTech OTKPHITh YCTPORICTBO WAM CHATH GaTapeio,

CS - POKYNY PRO LIKVIDACI ZARIZENI SOUKROMYCH UZIVATELU (Poutije se ve
statech Evropské Unie a v zemich se zavedenym systémen tfidéni odpadi.)
Znatka umisténa na vyrobku nebo v jeho dokumentaci znamend, e po ukonZent
Zivotnosti nesmi byt tento vyrobek zlikvidovan spoleéné s jinjm komunalnim
odpadem. Za tcelem zabranéni piipadnym Skoddm na Zivotnim prostredi nebo
na zdravi zpisobenym nespravnou likvidaci odpadii zadame uzivatele, aby tento
vjrobek recykloval odpovédnym zpisobem a oddélené od ostatniho odpadu, &imz
napomie udrzitelnému vyuzivani zdroji. Uzivatel kromé osoby
zadame, aby kontaktovali prodejce, u ného? vyrobek zakoupil, nebo mistni Grad
urceny k poskytovani informaci tykajicich se tfidéného odpadu a recyklace tohoto
druhu vjrobki. Uzivatele ~ podniky Zidime, aby kontaktovali svého dodavatele a
podminky pii nesmi byt likvidovan
spoletnd s ingm odpadem pochdzejicim 2 obchodni &innasti, Uvnit tohoto vyrobku
se nachézi baterie, kterou uZivatel nemize vyménit. Nezkousejte zafizeni otevirat
nebo baterii vyjimat — takovy postup mize zpisobit poruchy a véiné poskodit
vjrobek. V pipadé likvidace vyrobku Vas prosime, abyste kontaktovali mistni
zafizeni pro likvidaci odpad, které baterii vyjme. Baterie umisténa ve vyrobku
byla navriena tak, aby mohla bt poutivina béhem celé Zvotnost zafizen. Dali
informace lézt na webové P larline.com

SL - NAVODILA ZA ODLAGANJE ODPADNE OPREME UPORABNIKOV V ZASEBNIH
GOSPODINISTVIH (uporabljajo v drzavah Evropske Unije in ostalih s sistemi locenega
zbiranja odpadkov)

Oznaka na izdelku ali njegovi dokumentaciji pomeni, da izdelka ne smete zavreti
skupaj z drugimi gospodinjskimi odpadki na koncu Zivljenjskega cikla. Za prepretitev
morebitne 3kode za okole ali zdravje ljudi zaradi nenadzorovanega odlaganja
odpadkov, prosimo uporabnika, da loéi ta izdelek od ostalih vrst odpadkov in ga
odgovorno reciklira ter s tem spodbuja sonaravno ponovno uporabo materialnih
virov. Uporabniki v gospodinjstvih so vabljeni, da stopijo v stik s prodajalcem,
pri katerem so izdelek kupili, ali na krajevni upravni organ, za podrobnosti glede
lotenega zbiranja in recikliranja za to vrsto izdelka. Poslovni uporabniki so vabljeni,
da stopijo v stik z dobaviteljem in preverijo pogoje nakupne pogodbe. Tega izdelka
ni dovoljeno odlagati skupaj z drugih industrijskimi odpadki. Ta izdelek ima notranjo
baterijo, ki jo ne more zamenjati uporabnik; ne poskusajte odpreti naprave ali
odstraniti baterije, ker bi to lahko povzrotilo okvaro i resno poskodovalo izdelek. V
primeru odstranjevanja tega izdelka se obrnite na lokalno podjetje za odstranjevanje
odpadkov, kjer bodo odstranili baterijo. Baterija, ki se nahaja v napravi,je zasnovana
tako, da je v uporabi celoten Zivljenjski cikel izdelka. Za dodatne informacije obistite
spletno mesto http://www.cellularline.com

HR - UPUTE ZA ODLAGANJE UREDAIA ZA KUCNU UPORABU (Primjenjivo u emjama
Europske unije i onima i 7

Oznaka na proizvodu il u njegovoj dokumentacij ukazuje na to da proizvod ne smije
biti zbrinut s ostalim kuénim otpadom na kraju svog Zivotnog ciklusa. Kako bi se

NIOCKONbKY 3TO MOXeT NpUBECTH K in
usgenws. Mpu y w3penus, i i

& MECTHbI LEHTP 10 YTWIM3aLIAH OTXOA08 AN CHATHA BaTapen. ARKYMYIATOpHA

Garapes, ] p Ha & Teuenme

5cero cpoKa CaymGhl uasenm.

Qs nonysenus nocetuTe caii http; cellularling

com

TR - EVDE KULLANIMA YONELIK CIHAZLARIN BERTARAFI ICIN TALIMATLAR

(Avrupa Birligi ilkeleri ile aynstinimis toplama sistemlerine sahip ilkelerde
gegerlidir) Uriiniin veya belgelerinin tzerinde yer alan bu isaret, kullanim dmrini
tamamladiginda s6z konusu riinin diger ev atiklariyla birlikte bertaraf edimemesi
gerektigini gosterir. Atiklarin uygunsuz sekilde bertaraf edilmesi sonucunda gevre ve
saglik Uzerindeki meydana gelebilecek zararlarin 6nlenmesi amaciyla kullanicinin

je okoliga i zdravija uzrokovanog neprikladnim odlaganjem otpada,
Korisnik se poziva da odvoli ovaj proizvod od ostalh vrsta otpada i odgovorno
reciklira kako bi promicao odrivu ponovnu upotrebu materijalnih resursa. Korisnici
u kuéanstvima trebali bi trebali bi kontaktirati prodavaca kod kojega ste proizvod
kupili li lokalni ured odgovoran za sve informacile vezane za odvojeno skupljanje
i reciiranje za ovu vrstu proizvoda. Poslovni korisnici pozivaju se da se obrate

baterija koju korisnik ne moZe zamijeniti; ne pokusavajte otvoriti ureda)
bateriju, jer to moze uzrokovati kvarove i ozbiljno ostetiti proizvod. U slutaju
Zbrinjavanja proizvoda, obratite se lokalnoj organizacij za zbrinjavanje otpada kako

bu rinii diger atik tiplerinden ayri olarak saklamasi ve malzeme
sirdirilebilir sekilde yeniden kullanimini zendirmek amaciyla sorumlu bir sekilde
geri doniistirmesi Gnerilmektedir.

Ev kullanicilan bu tip driinlerin ayri toplanmasi ve geri donistiraimesiyle ilgil tim
bilgiler konusunda Griinii satin aldiklan saticiyla veya bulunduklari yerdeki daireyle
baglanti kurmaya davet edilir. Sirket kullanicilani kendi tedarikgileriyle baglanti
kurmaya ve alim sozlesmesi sart ve kosullarini kontrol etmeye davet edilir. Bu iriin
diger ticari atiklarla birlikte bertaraf edilmemelidir.

Bu drinin iginde kullanici tarafindan degistirilemeyen bir batarya bulunur; cihazi
agmaya veya bataryay! gikarmaya calismayin, bu uygulama driinde anzalara veya
ciddi hasar yol agabilir. Uriinin bertaraf edilmesi halinde bataryanin gikarilmasi igin
bulundugunuz yerdeki atik bertaraf firmasiyla baglants kurmaniz rica edilir. Cihazin
icinde bulunan batarya, Griniin tiim kullanim 8mrit boyunca kullanilabilecek sekilde
tasarlanmigtir.

Daha fazla bilgi almak igin http://www.cellularline.com web sitesini ziyaret edin

NL - INSTRUCTIES VOOR DE VERNIETIGING VAN APPARATUUR VOOR
HUISHOUDELIIKE GEBRUIKERS

(Van toepassing in de landen van de Europese Unie en in landen met systemen voor
gescheiden inzameling)

De op het product of op zijn verpakking afgebeelde markering geeft aan dat het
product aan het einde van zijn levensduur niet samen met ander huishoudelijk afval
vernietigd mag worden. Om mogelijke schade aan het milieu of de volksgezondheid
als gevolg van een ongeschikte vernietiging van afval te voorkomen, wordt de
gebruiker verzocht dit product van andere soorten afval te scheiden en het op een
verantwoorde wijze te recyclen om een duurzaam hergebruik van de materialen te
bevorderen

De huishoudelijke gebruikers worden verzocht contact op te nemen met de winkel
waar ze het product gekocht hebben of met de plaatselijke instantie voor alle
informatie inzake de gescheiden inzameling en de recycling voor dit type product.
Zakelijke gebruikers worden verzocht contact op te nemen met hun leverancier en
de regels en an Dit product mag niet
samen met ander bedrijfsafval vernietigd worden.

Dit product bevat een batterij die niet door de gebruiker vervangen kan worden;
probeer niet het apparaat te openen of de batterij te verwijderen omdat dit
storingen en ernstige schade van het product kan veroorzaken. In geval van
vernietiging van het product wordt u verzocht contact op te nemen met het
plaatselijke ijf voor de g van de batteril. De
batterij van het apparaat is ontworpen om te worden gebruikt gedurende de gehele
levensduur van het product.

Ga voor meer informatie naar ons website http://wwuw.cellularline.com

FI- OHJEET KOTITALOUSKAYTOSSA OLEVIEN LAITTEIDEN HAVITTAMISESTA
(Sovellettavissa Euroopan unionin jisenmaissa ja maissa, joissa on erilliset jitteiden
keraysjarjestelmt)
Tuotteessa tai tuotteen asiakirjoissa oleva merkki tarkoittaa, ettd tuotetta ei
saa kayttoidn padtyttys havittis yhdessd muiden kotitalousjitteiden kanssa
Jotta jatteiden virheellisests havityksesta johtuvat ympérists- tai terveyshaitat
valtettaisiin, kayttajan on erotettava tama tuote muista jatetyypeistd ja
i kestavid s varten.
Henkiloasiakkaita ~kehotetaan ottamaan yhteytt tuotteen myyneeseen
jélleenmyyjaan tai paikalliseen asiaankuuluvaan tahoon saadakseen kaikki
tarvittavat tiedot tuotteen erillisesta 4 ja kierra i
Yritysasiakkaita kehotetaan ottamaan yhteytts omaan tavarantoimittajaansa
ja tarkistamaan myyntisopimuksen ehdot. Tatd tuotetta ei saa havittas muiden
kaupallisten jitteiden seassa.
Kéyttja ei voi vaihtaa tuotteen sislla olevaa paristoa. Jos laitetta koetetaan avata
tai paristo koetetaan poistaa, vaarana on toimintahairiot tai vakavat vauriot. Ota
yhteytts paikalliseen jatteiden havityskeskukseen poistaaksesi pariston, kun tuote
on havitettava. Laitteen sisall3 oleva paristo on suunniteltu kestimésn tuotteen
koko kayttsian ajan.
Jos haluat lisitietoja, kay verkkosivulla http://wwuw.cellularline.com

SV - INSTRUKTIONER FOR BORTSKAFFANDE AV APPARATER FOR ANVANDARE |
PRIVAT HUSHALL
(Géller i EU och andra europeiska linder med separat insamlingssystem)

Denna mirkning pé produkten eller pa dess dokument anger att produkten inte far
kastas med andra hushallsavfall i slutet av sin livslingd. For att forhindra mojliga
skada pa miljon eller halsoskador, orsakad av felaktig avfallshantering, uppmanas
anvandaren att skilja denna produkt fran andra typer av avfall och atervinna den pa
ansvarigt siit, for att framja hallbar dtervinning av materiella resurser.
Hushallsanvindare ombeds att kontakta antingen den aterforsaljare dr produkten
inkpts, eller den lokala behdriga myndigheten, for all nodvindig information
betriffande separat insamling och dtervinning for denna typ av produkt.
Foretagsanvindare ombeds att kontakta den egna leverantdren och kontrollera
villkoren i kopeavtalet. Denna produkt fir inte bortskaffas tillsammans med annat
avfall.

open the devic
damage the product. When d\sposmg of the product, please contact the local waste

med direktiv 2014/53/EU. Den fullstandiga texten om EU-forsakran om 6ve-
rensstammelse fins tlganglig p folande inernetadress:

cellularline,
Cellularline S.p.A forklarar dven att dessa bluetooth-hérlurar dverensstammer
med direktiv 2011/65/EU och uppdaterad i 2015/863/EU.

DA - Cellularline S.p.A erklzerer, at dette bluetooth hovedszet er i henhold til
2014/53/EF direktivet. Overensstemmelseserklaringens komplette tekst er
tilgzngelig pa folgende Internet adresse:

cellularline.comy/altec-decl, f-conf
Cellularline 5.p.A erkleerer desuden, at dette bluetooth hovedszt er i henhold til
2011/65/EU direktivet opdateret med 2015/863/EU.

NO - Cellularline 5.p.A erklzerer at disse bluetooth-hodetelefonene er i samsvar
med direktiv . Den teksten i samsvarserklzering er & finne
pa denne internettadressen:

cellularline.comy/altec-decl f-conf
Celluarline S.p.A erkizrer 1 tillegg at disse bluetooth-hodetelefonene er i
samsvar med direktiv 2011/65/EU, oppdatert av 2015/863/EU.

PT - A Cellularline 5.p.A declara que estes auscultadores bluetooth estdo em
conformidade com a diretiva 2014/53/UE. O texto integral da declaragdo de
conformidade est disponivel no seguinte enderego da Iternet

ps: cellularline.comy/al
A Cellularline 5.p.A declara ainda que estes auscultadores bluetooth estdo em
conformidade com a diretiva 2011/65/UE atualizada pela diretiva 2015/863/UE.

disposal to y. The battery inside the device was designed
to be able to be used during the entire life cycle of the product.
For more information, visit the website http://www.cellularline.com

IT - ISTRUZIONI PER LO SMALTIMENTO DI APPARECCHIATURE PER UTENTI
DOMESTICI (Applicabile in paesi dell’'Unione Europea e in quelli con sistemi di
raccolta differenziata)
Il marchio riportato sul prodotto o sulla sua documentazione indica che il prodotto
non deve essere smaltito con altri rifiuti domestici al termine del ciclo di vita.
Per evitare eventuali danni allambiente o alla salute causati dall‘inopportuno
smaltimento dei rifiuti, si invita 'utente a separare questo prodotto da altri tipi di
rifiuti e di riciclarlo in maniera responsabile per favorire il riutilizzo sostenibile delle
risorse materiali.
Gli utenti domestici sono invitati a contattare il rivenditore presso il quale e stato
I prodottoo I relative alla
raccolta differenziata e al riciclaggio per questo tipo di prodotto. Gli utenti aziendali
sono invitat  contateare l propriofornitore ¢ verifcare | termini e condizionidel

Denna produkt har ett batteri inuti, som inte kan bytas ut av anvindaren, forsk
inte 6ppna enheten eller att ta bort batteriet, detta kan orsaka felfunktioner och
orsakaallvarliga skador pé produkten. Vid avyttring av produkten, vnligen kontakta
den lokala myndigheten for avfallshantering for bortskaffande av. batteriet.
Batteriet som finns inuti enheten ar utformat for att anvandas under produktens
hela livscykel.

Fér ytterligare

konsultera cellularline.com

DA - INSTRUKTIONER FOR BORTSKAFFELSE AF APPARATER TIL BRUGERE | PRIVATE
HUSHOLDNINGER
(Geeldende for den Europaeiske Union og andre europaeiske lande med sarskilte
indsamlingsordninger)
Mzerkningen pa produktet eller dets dokumentation angiver, at produktet ikke ma
bortskaffes sammen med andet almindeligt husholdningsaffald, nar dets levetid
er ophprt. For at forhindre mulige skader pa miljget eller menneskers sundhed
pa grund af ukontrolleret bortskaffelse af affald, opfordres brugeren til at sortere
dette produkt fra andre typer affald og genanvende det pé en ansvarlige méde for at
fremme bieredygtig brug af materaleressourcer.

brugere bor den lokale forhandler, hvor produktet

contratto di acquisto. Questo prodotto non altri
rifiuti commerciali.

Questo prodotto haall‘interno una batteria non sostituibile dall‘utente, non tentare
di aprire il di batteria, questo

e danneggiare seriamente il prodotto. In caso di smaltimento del prodotto si prega
di contattare il locale ente di smaltimento rifiuti per effettuare la rimozione della
batteria. La batteria poter
essere utilizzata durante tutto il ciclo di vita del prodotto.

Per ulteriori informazioni visitare il sito web http://wwuw.cellularline.com

eranskaffet, eller de lokale myndigheder for alle oplysninger om szerskilt indsamling
og genvinding for denne type produkter. Virksomheder opfordres til at kontakte
deres leverandgr og kontrollere vilkrene og betingelserne i kabsaftalen. Dette
produkt mé ikke bortskaffes sammen med andet kommercielt affald.

Den produktet er udstyret med et batteri, som ikke kan udskiftes af brugeren. Forsgg
aldrig at abne enheden eller fiere batteriet. Det kan forérsage funktionsfejl og
skade produktet alvorligt. I tilfzelde af bortskaffelse af produktet bedes du kontakte
dit lokale renoveringsfirma om flerelse af batteriet. Batteriet i produktet er
designet til at blive brugt under hele produktets livscyklus.

unutar uredaja
tijekom cijelog Zivotnog ciklusa proizvoda. Za vie informacija posjetite web stranicu
http://www.cellularline.com

BG - MHCTPYKLMM 3A M3XBbP/IAHE HA OBOPYABAHETO 3A [OMALIHM
NOTPEBMTENM (OTHacA Ce 3a CTPaHM OT EBPONECKMA CbI03 U TAKUBA, B KOUTO M3
CucTema 3a pasaenHo cubupane Ha OTnabLLM)

MapKMpOBKaTa Ha NPOAYKTA MAM B AOKYMEHTAUMATA NOKA383, e NPOAYKTHT He
TpAGBa Aa Ce M3XBBPAA C APYTY GUTOBM OTNAAbLY B KPAA Ha eKCNAOATALIOHHNA
UAKbA. 32 M3GATBaHE HA BPEAY 32 OKOAHATA CPEAA WA 32 3APABETO, NPUUMHEHH
OT HENPAaBUAHO U3XBLPAAHE HA OTNAfbUM, Ce NpWKaHBa noTpeGuTensT Aa
Pa3snens T03u NPOAYKT OT ApyrATe BWAOBE OTNAABLY W A3 O PELMKANDA TaKa,
e A2 ce ynecHu yCTojiuMBaTa NOBTOPHA yNOTpeGa Ha MaTepUanHuTe pecypeu.
[lomawhmTe NOTPeBUTENM Ce NPUKAHBAT A3 Ce CBLPIAT C THPrOBeWa, OT KOTOTO Ca
NPUAOGAM NPOAYKTa, WA C MECTHWA OGHC, NPeABUARH 3 BCAKAKBA UHBOPMALIA
OTHOCHO Pa3AENHOTO CbEUPaHe M PEUMKAMPAHETO Ha TO3M TUN NPOAYKT. BU3HeC
NoTpeGUTENUTE Ce NPUKAHBAT Aa Ce CBLPKAT ChC CBOR AOCTABYMK U A2 NPOBEPAT
ofuuTe yCnoBMA Ha A0TOBOPA 33 3aKynysae. To3u NPOAYKT He TpAGBa Aa ce
W3XBBPAA C APYTUTE THPrOBCKM OTNAabuu. To3u NPOAYKT BKMlousa 6Gatepws,
KOATO He MOMe Aia Ce NIOAMeHA OT NOTPeGUTENs; He Ce ONuTBaliTe Aa OTBOPUTE
YCTPOVCTBOTO WM Aa W3BaauTe GaTepuATa, Thii KATO TOBA MOME A3 NPUMHHM
HEU3NPAaBHOCTM M 13 33CTPALM CEPUO3HO NPOAYKTA. B CAyyall Ha M3XBBPAAHE Ha
NPOAYKTA Ce NPENopLYBa A2 Ce CBLPMETE C MECTHUA LieHTLD 33 ALNOHMPaHE Ha
0TNabUM, 33 43 M3BLPWAT UIBAKAAHETO HA BaTepUATA. BATEPUATA, CABPKALA
Ce B YCTOJICTBOTO, € 3auTeHa, 33 A2 MOXe 43 Ce M3NOA3B3 NPe3 Uenua
€KCNN0ATALYMOHEH LWUKBA HA NPOAYKT. 33 AONBAHATENHA MHGOPMALWA NOCeTeTE
Ye6 caiira http://www.cellularline.com

EL - OAHTIES AIAGEZHE EZOMNAIZMOY r1A OIKIAKOYZ KATANAAQTES (Edappdletar
o€ Ywpeg TG Eupwaikig EVWONG Kau O EKEVEG ME OUOTAUATA ETUAEKTIKFG
ouhoyic)

To orua ent Tou MpoibvTo A otV Tekunplwah Tou SeixveL Tt To mpoidy Sev
npénet va Slatefel pati e dAka owakd anopplupata oto TEAOG ToU KUKAOU
Lwic Tou. fa va anodevyxBolv mbavée BAGBES ato meptBahhov A otny uyeia ané
v avegéheyktn 5160e0n Twy amoppiupdTwy, kaheitat o TEAGTNG va Slaxwploel
10 Mpoid auT6 ané GAAoug TUMOUG AMOPPUIHATLY Kal Va To avakuKAGOEL i
6o unelBuvo oupBMovtag ot Bubotun inon twv Uk
népwv. OL ouktaKol kaTavaAwTég KahoUVTaL Vel EMKOWWYOUY e Tov HETanwANTh
an tov onoio ayopdoTnKe To TPo6Y A To Tomukd ypacelo apu6sLo yia heg Tig
rnpodopleg oxeTwkd pe v emhextuk oukhoy Kt TV avakKAWoN aUToD
Tou TWMou Mpoidvtog. Ot XPAOTES Kkaholvrat v

UE Tov TpopnBeuTH ToUg Kal va eAEyEOUV TOUG GPOUG Kat TIC TpolnoBEselq
g oUuBaoNG ayopds. To mpoiév auté Sev pémet va BlatiBetat padf ue dhha
EuTopL anopplupata. AUT6 To Tpoiby BlaBéTel eowTepuKr pmatapia mov Sev
avtikaBiotatar ané tov meAdtn. Mnv TpoomaBAoETe va avoifete T ouokevr
f va adapéoete Ty uatapla, auTé ropel va mpokahEoEL SUOAETOUPYiES
Kat va mpokahéoet coBapri BAGPN oTo mpoidv. Je mepimtwon SidBeang Tou
TPOIGVIO, MapaKaELOTE Va EMUKOWWVAGETE E TOV TOMIKS 0pyaviaud SidBean
anoppupéTwY yia TV adaipeon T unataplas. H pnatapia Tou EpLéXETaLOTN
ouoKeur éxet oxeBlaaTel ot va xpnotoroteita kad '8An ) Budprere {wrig tou
npoibvTog. NMa nepattépw 10 site web http;,
cellularline.com

Cellularline spa
Via Lambrakis 1/A, 42122 Reggio Emilia, Italy
www.cellularline.com
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